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COMISIÓN DE MEDIDAS FITOSANITARIAS
Sexta reunión
Roma, 14 - 18 de marzo de 2011

Informe de la Secretaría
(1.º de enero a 31 de diciembre de 2010)

Tema 6 del programa provisional
1.
Este documento contiene un informe descriptivo del trabajo de la Secretaría de la Comisión Internacional de Protección Fitosanitaria (CIPF) en relación con cada uno de los siete objetivos que figuran en el Plan de actividades quinquenal (2007-2011) de la Comisión de Medidas Fitosanitarias (CMF) adoptado por esta en su primera reunión (CMF-1, celebrada en 2006). El informe se refiere al programa de trabajo desarrollado entre el 1.º de enero y el 31 de diciembre de 2010.

2.
Como el pasado año, se adjunta un anexo para ayudar a los miembros de la CMF a establecer referencias cruzadas entre las actividades programadas y las que efectivamente se han llevado a cabo y a determinar las divergencias respecto de las actividades planificadas y la situación efectiva.

3.
A 31 de diciembre de 2010 la CIPF tenía 177 partes contratantes (véase el tema 13.2 del programa).

4.
El informe financiero y plan operativo para 2010 se presentan en relación con el tema 13.4.1 del programa.
5.
Además de las donaciones al Fondo Fiduciario para la CIPF (que se enumeran en detalle en el marco del tema 13.4. 1 del programa), en 2010 se recibieron el apoyo financiero y las contribuciones en especie siguientes:
Contribuciones financieras recibidas en 2010

1. La Unión Europea (UE) aportó fondos que posibilitaron la participación de países en desarrollo en la CMF, en otras reuniones relacionadas con el establecimiento de normas y se ha comprometido a aportar una financiación similar para los próximos dos años.

2. El Instituto Interamericano de Cooperación para la Agricultura (IICA) organizó y financió en parte talleres regionales sobre proyectos de Normas Internacionales de Medidas Fitosanitarias (NIMF) para América Latina y el Caribe. 

3. La División Mixta FAO/Organismo Internacional de Energía Atómica (OIEA) financió los gastos de viaje de los expertos que habían de participar en la reunión del Grupo técnico sobre las moscas de la fruta (GTMF).

4. Japón financió en parte la reunión del Grupo técnico sobre tratamientos fitosanitarios (GTTF).

5. La República de Corea financió el taller para el examen de proyectos de NIMF.

6. Los Estados Unidos de América financiaron un puesto de profesional asociado (APO) adscrito a los programas de establecimiento de normas; este puesto se ha prorrogado hasta el final de octubre de 2011.

Contribuciones en especie realizadas en 2010
1. Canadá financió dos consultores durante tres meses cada uno para trabajar en la elaboración de normas.

2. China continúa cooperando con la Secretaría para traducir al chino la navegación en el Portal fitosanitario internacional (PFI).

3. China, la Federación de Rusia y Sudáfrica organizaron sesiones de capacitación sobre el PFI en 2010.

4. Georgia organizó un taller regional sobre la inspección fitosanitaria y el muestreo de los envíos.

5. En agosto de 2010 Nueva Zelandia financió un consultor por un mes para trabajar en la elaboración de normas; Portugal acogió la 22.ª Consulta técnica entre organizaciones regionales de protección fitosanitaria (CT-ORPF) .

6. La Federación de Rusia acogió y financió en parte el taller para el examen de proyectos de NIMF destinado a los países de habla rusa del Báltico, el Asia central, Europa oriental y la Comunidad de Estados Independientes (CEI) que se celebró en Bykovo (Federación de Rusia) del 27 al 31 de julio de 2009.

7. El Reino Unido y la Organización Norteamericana de Protección a las Plantas (NAPPO) proporcionaron un funcionario para que prestara asistencia en relación con la quinta reunión de la CMF (2010).

8. Estados Unidos de América financió dos consultores (uno por un período de nueve meses para la elaboración de normas, y el otro a partir del 15 de diciembre empleado a media jornada para creación de capacidad).

9. Estados Unidos de América, el Consorcio para el Código de Barras de la Vida, y el Instituto Smithsonian organizaron conjuntamente la reunión del Grupo técnico sobre protocolos de diagnóstico (GTPD).

10. Organizaciones nacionales de protección fitosanitaria (ONPF) de Filipinas, Malasia, el Reino Unido, Zambia y la Organización regional de protección fitosanitaria (ORPF), el Comite Regional de Sanidad Vegetal del Cono Sur (COSAVE), ayudaron a la Secretaría a compilar las observaciones de los miembros sobre los proyectos de NIMF.

11. La Comisión de Protección Fitosanitaria para Asia y el Pacífico (APPPC), la Organización Europea y Mediterránea de Protección de las Plantas (EPPO), el Consejo Fitosanitario Interafricano (IAPSC) y la Organización de Protección Fitosanitaria para el Pacífico (PPPO), la Organización Norteamericana de Protección a las Plantas (NAPPO) prestaron asistencia para organizar los talleres regionales de examen de los proyectos de NIMF en sus respectivas regiones.

12. La EPPO prestó asistencia en la traducción al ruso y organizó conjuntamente un grupo de trabajo de expertos con la ONPF de los Países Bajos.

13. La NAPPO proporcionó asistencia en  la traducción al español y organizó una reunión del grupo de trabajo de expertos.

14. El Organismo Internacional Regional de Sanidad Agropecuaria (OIRSA) proporcionó las traducciones al español necesarias para la evaluación de la capacidad fitosanitaria (ECF).

15. Varias partes contratantes y organizaciones regionales e internacionales hospedaron y organizaron reuniones de grupos de trabajo de expertos, grupos técnicos y talleres y, en algunos casos, aportaron contribuciones financieras para su realización.
II. OBJETIVO 1: UN SÓLIDO PROGRAMA DE ESTABLECIMIENTO Y APLICACIÓN DE NORMAS INTERNACIONALES

6.
Los informes detallados del Comité de Normas (CN), los grupos técnicos (GT) y grupos de trabajo de expertos (GTE), así como la información sobre las consultas con los miembros y las distintas convocatorias se pueden encontrar en el Portal fitosanitario internacional (PFI) en www
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int en el enlace relativo a las actividades básicas relacionadas con el establecimiento de normas.
Comité de Normas y grupo de trabajo del CN
7.
El CN se reunió en abril y de nuevo en noviembre de 2010 en la sede de la FAO en Roma (Italia). El grupo de trabajo del CN (CN-7) se reunió en mayo de 2010.

8.
En la reunión de abril, el CN aprobó tres proyectos de NIMF, un tratamiento fitosanitario y un protocolo de diagnóstico para la consulta con los miembros de 2010. El CN aprobó dos especificaciones y acordó presentar tres proyectos de especificaciones para la consulta con los miembros. El CN se encargó también de la supervisión de los grupos técnicos. El CN no pudo examinar todos los temas del programa, por lo que algunos de ellos se aplazaron a la siguiente reunión.

9.
En la reunión de mayo de 2010, el CN-7 examinó las observaciones de los miembros de 2009 sobre dos proyectos de NIMF. El CN-7 revisó y aprobó éstas y las remitió al CN para su examen en su reunión de noviembre 2010.

10.
En la reunión del CN de noviembre de 2010, el CN recomendó dos proyectos de revisión de las NIMF y un proyecto de anexo a la CMF-6 (2011). Además, el CN aprobó una especificación y convino en presentar un proyecto de especificación para la consulta con los miembros. El CN examinó también varias otras cuestiones pero, una vez más, no pudo examinar todos los temas del programa. El CN aplazó algunos temas a la siguiente reunión, y convino en examinar algunos temas urgentes, aunque con arreglo a un procedimiento de debate y decisión por medios electrónicos.
Consulta con los miembros sobre proyectos de especificaciones
11.
En la consulta con los miembros iniciada en diciembre de 2009, la Secretaría de la CIPF recibió en total observaciones de nueve miembros sobre los siguientes cuatro proyectos de especificaciones:
· Protocolo experimental para determinar la condición de frutas hospedantes de infestación de moscas de la fruta (Tephritidae) (se recibieron 37 observaciones);

· Directrices generales para los procedimientos de inspección (se recibieron 22 observaciones);

· Reducción al mínimo de los desplazamientos de plagas mediante contenedores y transportes marítimos en el comercio internacional (se recibieron 45 observaciones);

· Reducción al mínimo del riesgo de plagas cuarentenarias asociadas a productos almacenados en el comercio internacional (se recibieron 23 observaciones).

12.
El coordinador examinó estas observaciones y revisó en consecuencia los proyectos de especificaciones.

13.
En la consulta con los miembros iniciada en julio de 2010, la Secretaría de la CIPF recibió en total observaciones de 11 miembros y de una organización internacional sobre los siguientes tres proyectos de especificaciones:
· Reducción al mínimo de los movimientos de plagas mediante contenedores aéreos y aeronaves (se recibieron 23 observaciones);

· Sistemas para autorizar actividades fitosanitarias (se recibieron 20 observaciones);

· Manejo y eliminación seguros de residuos con posible riesgo de plagas generados durante viajes internacionales (se recibieron 28 observaciones).

14.
El coordinador examinó estas observaciones y revisó en consecuencia los proyectos de especificaciones. El CN aprobó un proyecto de especificación para la consulta con los miembros mediante un procedimiento de decisión electrónica y, en diciembre de 2010, la Secretaría presentó los siguientes dos proyectos de especificaciones para la consulta con los miembros:
· Establecimiento y mantenimiento de zonas reguladas tras la detección de brotes en áreas libres de plagas de moscas de la fruta;

· Circulación internacional de semillas.
Proyectos de NIMF recomendados a la CMF-5 (2010)
15.
Se recomendaron los siguientes proyectos de NIMF a la CMF-5 (2010) para su adopción con arreglo al procedimiento ordinario:

· el proyecto de NIMF sobre Material de micropropagación y minitubérculos de papa (Solanum spp.) libres de plagas para el comercio internacional (se recibieron 91 observaciones);

· el proyecto de NIMF sobre Diseño y funcionamiento de estaciones de cuarentena posentrada para plantas (se recibieron 47 observaciones);
· Enmiendas a la NIMF n.º 5. Glosario de términos fitosanitarios (se recibió una observación);

· Proyecto de apéndice de la NIMF n.º 26: 2006. Trampas para moscas de la fruta (se recibieron 84 observaciones);

· Proyecto de Anexo de la NIMF n.º 28: 2009. Tratamientos de irradiación para plagas reglamentadas (se recibieron 40 observaciones) (Nota, el CN pasó los siguientes tratamientos fitosanitarios del procedimiento especial al procedimiento ordinario para la presentación a la CMF-5):

· Conotrachelus nenuphar;
· Cylas formicarius elegantulus;
· Euscepes postfasciatus
· Grapholita molesta;
· Grapholita molesta en condiciones de hipoxia.
16.
La Secretaría recibió observaciones sobre estos proyectos de NIMF de 15 miembros 14 días antes de la CMF-5 (2010) y recopiló las observaciones para someterlas al examen de la CMF.
Consulta con los miembros sobre proyectos de NIMF
17.
El período de consulta con los miembros de 2010 para los proyectos de NIMF duró del 20 de junio a 30 de septiembre 2010.

18.
La Secretaría presentó los siguientes proyectos de NIMF para la consulta con los miembros:

19.
Tres NIMF con arreglo al procedimiento ordinario:
· Propuesta de nuevos tratamientos para su inclusión en la NIMF n.º 15: 2009. Reglamentación del embalaje de madera en el comercio internacional (se recibieron 323 observaciones);

· Enfoques sistémicos para la gestión del riesgo de plagas de moscas de la fruta (se recibieron 870 observaciones);

· Enfoque de medidas integradas para la gestión de riesgos derivados del comercio internacional de plantas para plantar (se recibieron 956 observaciones).

20.
Dos NIMF con arreglo al procedimiento especial:
· Tratamiento de irradiación para Ceratitis capitata (Anexo de la NIMF n.º 28:2007) (se recibieron nueve observaciones);

· Protocolo de diagnóstico para el virus de la viruela del ciruelo (se recibieron 298 observaciones).

21.
La Secretaría, con la asistencia de voluntarios (véase el párrafo 10 anterior), compiló las observaciones sobre el proyecto de NIMF. La Secretaría recibió observaciones de 43 miembros y tres organizaciones internacionales. Por lo que respecta a la tramitación de proyectos de NIMF con arreglo al procedimiento ordinario, la Secretaría presentará las observaciones compiladas a los coordinadores, quienes examinarán las observaciones, prepararán las respuestas y revisarán el proyecto de NIMF para que el CN-7 los examine en su reunión de mayo de 2011. Por lo que respecta a la tramitación de proyectos de NIMF con arreglo al procedimiento especial, la Secretaría presentará las observaciones compiladas a los coordinadores de los grupos técnicos, quienes examinarán las observaciones, prepararán las respuestas y revisarán el proyecto de NIMF para que el CN lo examine con arreglo a un procedimiento de debate y decisión por medios electrónicos.

22.
En la CMF-5 (2010), varias partes contratantes y una ORPF se ofrecieron a prestar ayuda a la Secretaría para compilar las observaciones de los miembros sobre los proyectos de NIMF.
Sistema de presentación en línea para la compilación de las observaciones de los miembros
23.
Para agilizar el proceso de compilación de observaciones de los miembros, la Secretaría continúa trabajando en la elaboración de un sistema de observaciones en línea. Los ensayos sobre el sistema se habían previsto comenzar a mediados de junio de 2010, pero se retrasaron debido principalmente a la reducción del personal de la Secretaría. Los ensayos sobre el sistema están procediendo actualmente con retraso pero si no surgen problemas importantes, el sistema debería completarse para el período de la consulta con los miembros de 2011.
Grupos técnicos
24.
Los informes de los grupos técnicos (GT), una vez finalizados, se publican en el Portal fitosanitario internacional (PFI).

Grupo técnico sobre el glosario
25.
El Grupo técnico sobre el glosario se reunió en Roma del 11 al 15 de octubre de 2010. El GTG examinó las observaciones de los miembros sobre los proyectos de NIMF con relación a la terminología y la coherencia en el uso de los términos en cada norma y entre las distintas normas. El GTG presentará estas recomendaciones a los coordinadores de estas NIMF.

26.
El GTG continuó sus actividades relacionadas con la coherencia en el uso de los términos en las NIMF aprobadas. En particular, presentó las enmiendas a tinta para la NIMF n.º 5. Se proporciona información adicional en el documento CPM 2011/10.

27.
El GTG examinó muchos términos (temas) actualmente en la lista de temas y prioridades para el establecimiento de normas y propondrá enmiendas al Glosario para someterlas al examen del CN.

28.
El GTG completó un proyecto de suplemento a la Terminología del Protocolo de Montreal en relación con la CIPF. Formuló también propuestas de adiciones y supresiones de términos en la lista de temas y prioridades para el establecimiento de normas. Se examinaron y acordaron las actualizaciones para el glosario anotado: la versión de 2010, una vez revisada por el CN, se publicará en forma de documento explicativo.

Grupo técnico sobre protocolos de diagnóstico
29.
El Grupo técnico sobre protocolos de diagnóstico (GTPD) celebró una reunión en Washington, D. C. (Estados Unidos de América), del 26 al 30 de julio de 2010, organizada conjuntamente por el Consorcio para el Código de Barras de la Vida, el Instituto Smithsonian y el Servicio de Inspección Zoosanitaria y Fitosanitaria de Inspección del Departamento de Agricultura de los Estado Unidos de América.

30.
El GTPD examinó nueve protocolos de diagnóstico (PD) y mantuvo un amplio debate destinado a mejorar sus procedimientos de trabajo y la calidad de los proyectos de protocolo. La Secretaría informó al GTPD de las conversaciones iniciadas en el CN y la Mesa sobre cómo mejorar el procedimiento para la adopción de los protocolos de diagnóstico. Los miembros del GTPD convinieron en que el actual ritmo de aprobación, con el envío de un solo proyecto de protocolo por año para la consulta con los miembros, no es apropiado para el número de protocolos pendientes (más de 30) en la lista de temas y prioridades para el establecimiento de normas, ni era muy alentador para los expertos que se ocupaban de la redacción de los PD, que realizan grandes esfuerzos para dicha redacción para verlos luego bloqueados en el sistema. En cuanto al mejoramiento de la elaboración de protocolos, el GTPD propuso una consulta de expertos más amplia en las primeras fases de desarrollo para asegurar que los protocolos que llegan a la consulta con los miembros hayan sido ya ampliamente debatidos por la comunidad mundial de expertos con competencias sobre las plagas en cuestión. Esta cuestión fue examinada más tarde por la Mesa y el Grupo de Trabajo Oficioso sobre Planificación Estratégica y Asistencia Técnica (SPTA) y se acordó que la Secretaría creara un sitio web en el PFI para facilitar la consulta de expertos.

31.
Además, tal como lo decidieron la Mesa y el SPTA en octubre de 2010, los proyectos de PD que hayan sido aprobados por el CN para la consulta con los miembros se publicarán en el PFI. Las ORPF y las ONPF pueden acceder al PFI https

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
://

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
www

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
.

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
ippc

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
.

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
int

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
/

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
index

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
.

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
php

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
?

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
id

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
=1110769&

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
no

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
_

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
cache

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
=1&

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
L

HYPERLINK "http://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.ippc.int%2Findex.php%3Fid%3D1110769%26no_cache%3D1%26L%3D0&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG9-aXggSe9Jc9wGmPfBr_tHXVDCA"
=0 para examinar estos proyectos de PD antes de que se envíen para la consulta formal con los miembros .

32.
Por último, el GTPD está examinando observaciones de los miembros formuladas tras la consulta con los miembros de 2010 sobre el proyecto de protocolo de diagnóstico para el virus de la viruela del ciruelo.

El Grupo Técnico sobre áreas libres de plagas y enfoques sistémicos para las moscas de la fruta
33.
El Grupo técnico sobre áreas libres de plagas y enfoques sistémicos para las moscas de la fruta (GTMF) se reunió del 4 al 8 de octubre de 2010 en la sede del Organismo Internacional de Energía Atómica (OIEA) en Viena (Austria). La reunión fue organizada y financiada por la División Mixta de la FAO y el OIEA. Durante la reunión, el GTMF finalizó la incorporación de las observaciones de los miembros en el proyecto de NIMF para el anexo de la NIMF n.º 26:2006 sobre las trampas para moscas de la fruta. La CMF-5 (2010) recomendó, con el acuerdo de CN, que este proyecto fuera devuelto al grupo de técnico para su revisión y pidió al GTMF que presentara este proyecto de NIMF al CN en su reunión de noviembre de 2010, además, la CMF-5 (2010) renunció a la necesidad de otra ronda de consulta con los miembros. Durante la reunión, el GTMF elaboró también un proyecto de NIMF sobre el Protocolo experimental para determinar la condición de las frutas de hospedante de infestación de moscas de la fruta (Tephritidae) y se examinó y revisó un proyecto de especificación sobre el Establecimiento y mantenimiento de zonas reguladas tras la detección de brotes en áreas libres de plagas de moscas de la fruta.

Grupo técnico sobre cuarentena forestal
34.
El Grupo técnico sobre cuarentena forestal (GTCF) había de reunirse inicialmente en Izmit (Turquía) en julio de 2010, pero debido a dificultades en la obtención de visados, la Secretaría volvió a programar la reunión del 20 al 24 de septiembre de 2010 en Roma (Italia).

35.
El GTCF finalizó la mayor parte del proyecto de norma sobre la Gestión de los riesgos fitosanitarios en la circulación internacional de madera, teniendo en cuenta las observaciones formuladas por el CN. El Grupo examinó también la información que había reunido sobre los riesgos asociados a la circulación de semillas forestales y examinó las posibles interfaces con una norma general sobre semillas. Además, el GTCF acordó el texto propuesto para la revisión del Anexo 1 de la NIMF 15:2009, que serviría de orientación en relación con los procedimientos apropiados para la aplicación del tratamiento térmico y para corregir una incoherencia entre el texto de la norma y el anexo (con relación a la orientación sobre el tratamiento con bromuro de metilo). Por otra parte, el GTCF examinó la viabilidad y aplicabilidad de los tratamientos fitosanitarios del material para embalajes de madera que fueron recomendados por el GTTF y propuso revisiones adicionales del Anexo 1 de la NIMF 15:2009 para tener en cuenta estos dos nuevos tratamientos fitosanitarios. Estas revisiones se acordaron posteriormente por correo electrónico.

36.
El GTCF hizo también aportaciones para una actualización del documento explicativo de la NIMF n.º 15:2009 que estaban redactando autores independientes.

Grupo técnico sobre tratamientos fitosanitarios
37.
El Grupo técnico sobre tratamientos fitosanitarios (GTTF) se reunió en Kyoto (Japón) del 26 al 30 de julio de 2010, organizado y financiado en parte por el Japón. El Grupo técnico examinó 33 propuestas o proyectos de tratamientos fitosanitarios. De ellos, 19 tratamientos ya habían sido examinados por el Grupo técnico anteriormente (10 tratamientos contra la mosca de la fruta: dos tratamientos térmicos de vapor y ocho tratamientos de frío); seis tratamientos de material para embalajes de madera y tres tratamientos de irradiación). Algunos de estos tratamientos fueron devueltos por el CN al GTTF para fines de aclaración y para que se examinaran ulteriormente las observaciones de los miembros. Las restantes 14 propuestas de tratamientos se recibieron en 2009 (nueve tratamientos térmicos contra la mosca de la fruta) y en 2010 (cinco tratamientos de frío contra la mosca de la fruta).

38.
El Grupo recomendó al CN tres tratamientos fitosanitarios. El GTTF pidió al CN que aprobara la redacción revisada de 10 tratamientos fitosanitarios en respuesta a las observaciones de los miembros. El Grupo eliminó del programa de trabajo del GTTF ocho propuestas de tratamiento fitosanitario por no haberse recibido la información adicional solicitada por la Secretaría a los autores (cinco de las propuestas de tratamiento) o bien por ser procedimientos de laboratorio o propuestas ya presentadas (tres de las propuestas). El GTTF no tuvo tiempo para examinar una de las propuestas y pidió a los autores que proporcionaran aclaraciones respecto de sus propuestas.

Tratamientos del material para embalajes de madera
39.
Los trabajos sobre los tratamientos del material para embalajes de madera forman parte del programa de trabajo tanto del GTTF como del GTCF. Exámenes anteriores de propuestas de tratamiento utilizando la NIMF n.º 28: 2007 (Tratamientos fitosanitarios para plagas reglamentadas), y la última, en que se presta asesoramiento sobre la factibilidad y aplicabilidad de los tratamientos propuestos para su inclusión en la NIMF n.º 15: 2009.

40.
En su reunión de 2010, el GTTF recomendó dos tratamientos del material para embalajes de madera como anexos de la NIMF n.º 28: 2007, que se tramitarían con arreglo al procedimiento especial. La Secretaría remitió estos tratamientos al GTCF para su examen. El GTCF examinó estos tratamientos y formuló propuestas respecto de las modificaciones que debían introducirse en la NIMF n.º 15: 2009, que se tramitarán con arreglo al procedimiento ordinario. Hay algunas dudas sobre la factibilidad de uno de los tratamientos propuestos.

Grupos de trabajo de expertos
41.
Una vez terminados, los informes de los grupos de trabajo de expertos (GTE) se publican en el Portal fitosanitario internacional.

Grupo de trabajo de expertos sobre la importación de material de fitomejoramiento
42.
La EPPO y la ONPF de los Países Bajos acogieron la reunión del GTE sobre la Importación de material de fitomejoramiento en Amsterdam (Países Bajos) del 1.º al 5 de febrero de 2010. El GTE elaboró un proyecto de NIMF.

Grupo de trabajo de expertos sobre el Movimiento del suelo y el medio de crecimiento en relación con las plantas en el comercio internacional
43.
La NAPPO y la ONPF del Canadá acogieron la reunión del GTE sobre el Movimiento del suelo y el medio de crecimiento en relación con las plantas en el comercio internacional en Ottawa (Canadá) del 14 al 18 de junio de 2010. El GTE elaboró un proyecto de NIMF.
Trabajos del GTE (por medios electrónicos)
44.
El CN estableció varios pequeños GTE para ajustar y finalizar los proyectos de NIMF en respuesta a las observaciones del CN, utilizando medios electrónicos, sobre los siguientes proyectos de NIMF:

· Análisis del riesgo de plagas vegetales cuarentenarias;
· Visto bueno fitosanitario previo a la importación;

· Apéndice 1 del proyecto de NIMF n.º 7 revisada sobre las Directrices para funcionarios emisores o firmantes de certificados fitosanitarios.
Convocatoria de expertos
45.
En diciembre de 2009 la Secretaría pidió que se presentaran candidaturas de expertos para que participaran en los siguientes GTE sobre:

· Traslado internacional de vehículos, maquinaria y equipos usados (se recibieron cinco candidaturas).

· Movimiento del suelo y el medio de crecimiento en relación con las plantas en el comercio internacional (se recibieron diez candidaturas).

46.
En marzo de 2010 la Secretaría remitió las candidaturas por correo electrónico al CN para su examen. El CN eligió a los expertos para ambos grupos. No obstante, la reunión del GTE sobre Traslado internacional de vehículos, maquinaria y equipos usados se ha aplazado indefinidamente debido a las prioridades más importantes establecidas por la CMF.

47.
En febrero de 2010 la Secretaría pidió que se nombrara un miembro del GTG para el idioma chino. El CN recibió una candidatura y aprobó el nombramiento.

48.
En julio del 2010 la Secretaría pidió que se presentaran candidaturas de expertos para nuevos miembros del GTG (ruso y español), y para expertos que participaran en el GTE sobre Reducción al mínimo de los desplazamientos de plagas mediante contenedores y transportes marítimos en el comercio internacional. La Secretaría recibió muy pocas candidaturas y algunas peticiones para que se ampliara el plazo para la presentación de las candidaturas. En consecuencia, en consulta con el Presidente del CN y los respectivos coordinadores, la Secretaría decidió ampliar el plazo para la presentación de todas las candidaturas. La Secretaría recibió candidaturas para miembros del GTG (tres para el ruso y tres para el español), y para el GTE sobre contenedores marítimos (17 candidaturas). En su reunión de noviembre de 2010 el CN eligió a los dos nuevos miembros del GTG, y la Secretaría espera poder presentar sus recomendaciones para los expertos sobre contenedores marítimos conforme a la decisión adoptada por medios electrónicos en enero de 2011.

49.
En septiembre de 2010 la Secretaría pidió que se presentaran candidaturas para un experto especializado en bacteriología, como nuevo miembro del GTPD. La Secretaría recibió tres candidaturas, que se examinarán en 2011.

Peticiones de tratamientos fitosanitarios
50.
En diciembre de 2009 la Secretaría pidió información específica y datos sobre tratamientos de frío contra las moscas de la fruta Ceratitis capitata y Bactrocera tryoni en Citrus spp. La Secretaría recibió cinco propuestas.

Publicación de las NIMF
51.
La Secretaría publicó en el PFI (https://www.ippc.int/index.php?id=ispms&L=0) las siguientes NIMF adoptadas por la CMF-5 (2010): 

· NIMF n.º 33: 2010. Material de micropropagación y minitubérculos de papa (Solanum spp.) libres de plagas para el comercio internacional.

· NIMF n.º 34: 2010. Diseño y funcionamiento de estaciones de cuarentena posentrada para plantas.
· Tratamiento de irradiación contra Conotrachelus nenuphar (Anexo 9 de la NIMF n.º 28: 2007).

· Tratamiento de irradiación contra Grapholita molesta (Anexo 10 de la NIMF n.º 28: 2007).

· Tratamiento de irradiación contra Grapholita molesta en condiciones de hipoxia (Anexo 11 de la NIMF n.º 28: 2007).

· Protocolo de diagnóstico para Thrips palmi (Anexo 1 de la NIMF n.º 27: 2006. Protocolo de diagnóstico para plagas reglamentadas).
52.
Se está procediendo a la actualización del libro de normas de 2010, en inglés, con los cambios acordados por motivos de coherencia y una forma de presentación conforme a una nueva guía de estilo elaborada por la Secretaría. En consulta con el GTTF se ha elaborado un índice de tratamientos fitosanitarios como anexo de la NIMF n.º 28 (Tratamientos fitosanitarios para plagas reglamentadas). Una vez que se haya completado, el libro de normas de 2010 en inglés se publicará en el PFI. El libro de normas de 2010 en árabe ya ha sido actualizado y publicado en el PFI. La Secretaría, en función de los recursos disponibles, tratará también de actualizar las NIMF que ya se han publicado utilizando un nuevo formato en pdf.
Acuerdos de publicación conjunta
53.
La FAO ha suscrito cuatro acuerdos de publicación conjunta con los siguientes miembros: Brasil (para el portugués), la EPPO (para el ruso), Japón (para el japonés) y la República de Corea (para el coreano). En virtud de dichos acuerdos estos miembros traducirán las NIMF. Una vez traducidas, la Secretaría incluirá en el portal fitosanitario internacional (PFI) un enlace a estas versiones no oficiales. Está en vías de firmarse un acuerdo de publicación conjunta entre la FAO y Alemania (para el alemán). 
Grupos de revisión en los distintos idiomas
54.
En la quinta reunión de la CMF (CMF-5) celebrada en 2010 se aprobó un procedimiento para que los miembros trataran las preocupaciones respecto de las traducciones de normas. La CMF convino en cuanto al procedimiento de corrección de errores en las NIMF en versiones distintas del inglés tras la aprobación. Como resultado, dos grupos de revisión en el idioma correspondiente (español y francés) cumplieron los criterios y revisaron las normas aprobadas en la CMF-5 (2010). En el documento CPM 2011/11 podrá encontrarse más información al respecto.
55.
La Secretaría se puso en contacto con las partes interesadas para el árabe y el chino, pero no recibió la información solicitada dentro del plazo indicado.
Documentos explicativos
56.
El programa de elaboración de documentos explicativos se trasladó a un nivel de prioridad más bajo a mediados de 2006 y la mayor parte de los trabajos se dejaron en suspenso. El Comité de Normas ha convenido que debe revisarse con urgencia el documento explicativo de la NIMF 15: 2002 para que refleje la NIMF 15: 2009. Un equipo de autores independientes está actualizando este documento explicativo y solicitó información al Grupo técnico sobre cuarentena forestal en octubre de 2010.
57.
Además, está finalizándose la versión de 2010 del glosario anotado, publicado como documento explicativo de la NIMF nº 5.
B. APLICACIÓN DE LAS NORMAS

Información actualizada sobre el registro del símbolo de la NIMF nº 15
58.
Se ha iniciado en varios países el proceso de registro del símbolo. En relación con el tema 9.8.1 del programa se proporciona información detallada sobre la situación de registro del símbolo a nivel internacional, regional y nacional.
59.
Hay muchos países en los que no se ha iniciado el proceso de registro ni está previsto que se inicie debido a la falta de fondos para ello. En estos países, el registro del símbolo debe efectuarse de acuerdo con sus respectivos procedimientos nacionales.
60.
La Secretaría preparó el proyecto de mandato de un consultor y estableció un contrato para examinar las opciones para la protección del símbolo. El informe del consultor se remitió a la Secretaría a finales de 2010 y se presentará a la Mesa para solicitar su asesoramiento y orientación.
III. OBJETIVO 2: SISTEMAS DE INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN PARA CUMPLIR LOS COMPROMISOS DE LA CIPF

Puntos de contacto
61.
La Secretaría observa que en 2010 siguió mejorando la actualización y el mantenimiento de la información relativa a los puntos de contacto de la CIPF. Los miembros de la Mesa, las organizaciones regionales de protección fitosanitaria (ORPF) y los oficiales regionales y subregionales de protección fitosanitaria de la FAO desempeñan un importante papel en la actualización de la información. En el Cuadro 1 se presenta un resumen de la situación actual de los puntos de contacto de la CIPF (partes contratantes y no contratantes), así como de los editores de los países y las ORPF (a 8 de diciembre de 2010). En el Cuadro 2 se resumen las actividades relacionadas con la actualización y el mantenimiento. Ello contribuye considerablemente a mejorar las comunicaciones entre la Secretaría y las partes contratantes. En 2010 la mayoría de los puntos de contacto de la CIPF (el 88 %) ha actualizado su información al menos una vez.
Cuadro 1: Número de puntos de contacto de las ONPF y editores para las ONPF y ORPF.

	Región
	Partes Contratantes (PC)
	
	
	Partes no Contratantes
	
	Editores
	

	
	Puntos de contacto oficiales
	
	Puntos de contacto oficiosos
	Puntos de información
	
	Partes Contratantes y no Contratantes
	

	África
	44 
	
	2 
	6 
	
	64 
	

	Asia
	22 
	
	2 
	4 
	
	54 
	

	Europa
	45
	
	1
	0 
	
	44
	

	América Latina y el Caribe
	31
	
	2
	0 
	
	32 
	

	Cercano Oriente
	12 
	
	3 
	1 
	
	16 
	

	América del Norte
	2 
	
	0 
	0 
	
	3 
	

	Pacífico Sudoccidental
	10 
	
	3 
	3 
	
	21 
	

	Total
	164 
	
	13 
	14
	
	234 
	

	
	177 
	
	
	
	
	
	

	Cuadro 2: Porcentaje de países que han actualizado o modificado los datos de sus puntos de contacto para la CIPF

	Región
	
	Puntos de contacto nuevos

%
	
	
	Actualización de la información sobre los puntos de contacto
%
	

	África (50) 
	
	42 
	
	
	86
	

	Asia (28) 
	
	50 
	
	
	82
	

	Europa (47) 
	
	39 
	
	
	88
	

	América Latina y el Caribe (33) 
	
	48
	
	
	96
	

	Cercano Oriente (16)
	
	37
	
	
	81
	

	América del Norte (2)
	
	50
	
	
	100
	

	Pacífico Sudoccidental (16)
	
	31
	
	
	81
	

	Media
	
	42
	
	
	88
	



* Información sobre el punto de contacto de un país modificada una o más veces

B. PUNTOS DE CONTACTO OFICIOSOS
62.
Las siguientes partes contratantes tienen puntos de contacto oficiosos y aún deben nombrar formalmente a sus puntos de contacto oficiales para la CIPF:
· África: Benin, Burkina Faso;

· Asia: Kazajstán, Tayikistán;

· Europa: Grecia;

· América Latina y el Caribe: Bahamas, Saint Kitts y Nevis;

· Cercano Oriente: Bahrein, Kuwait, Emiratos Árabes Unidos;

· Pacífico Sudoccidental: Fiji, Tuvalu, Vanuatu.

C. PORTAL FITOSANITARIO INTERNACIONAL (PFI)
63.
La ONPF de China está haciéndose cargo de las traducciones al chino.
64.
La Secretaría ha introducido los instrumentos necesarios para asegurar que las traducciones del contenido principal y de la navegación en el PFI se mantengan actualizadas. La Secretaría de la CIPF recurre a diversos servicios de traducción para realizar estas traducciones, que en su mayor parte se realizan por contrata fuera de la FAO.
65.
La presentación de informes nacionales sigue mejorando en cuanto al número de informes y de países que proporcionan información. La actualización de la información proporcionada sigue siendo una preocupación (véase el tema 10.1 del programa para consultar detalles y una propuesta al respecto).
D. PRESENTACIÓN DE INFORMES SOBRE PLAGAS
66.
En el tema 10.2 del programa puede consultarse una propuesta sobre este asunto. 
E. TALLERES NACIONALES DE FOMENTO DE LA CAPACIDAD SOBRE EL INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN
67.
La Secretaría (en asociación con los oficiales regionales y subregionales de la FAO, cuando esto era posible) ha llevado a cabo talleres de fomento de la capacidad para el intercambio de información en China, Colombia, la Federación de Rusia y Sudáfrica con 61 participantes de las ONPF de Angola, Botswana, Chile, China, Colombia, la Federación de Rusia, Lesotho, Malawi, Mauricio, Mozambique, la República Democrática del Congo, Seychelles, Sudáfrica, Tanzanía, Zambia y Zimbabwe. La participación de la Secretaría en estas actividades se financió con cargo a los fondos del Programa ordinario. Los demás gastos fueron cubiertos por los anfitriones, los participantes y otras organizaciones asociadas como la Comunidad para el Desarrollo del África Austral.
68.
Al término de tres talleres (Colombia, Sudáfrica y China) se pidió a los participantes que cubriesen un formulario de evaluación. Las respuestas mostraron que el 97 % de los participantes (que respondieron al cuestionario) consideraba el taller “muy aplicable” o “sumamente aplicable” (con una valoración de 4 o 5 en una escala del 1 al 5; n=30), y el 90 % opinaba que el contenido era de alta calidad (con una valoración de 4 o 5 en una escala del 1 al 5; n=30). Todos señalaron que se habían cumplido sus expectativas. Al finalizar el taller, todos los participantes excepto uno consideraban que la transparencia era importante, y todos los que ofrecieron respuestas opinaban que era importante que sus ONPF cumplieran las obligaciones de intercambio de información. Además, el 97 % de los participantes confiaban en su capacidad de utilizar el PFI para encontrar información que apoyase las actividades de su ONPF, y el 93 % se consideraba plenamente capaz de añadir y gestionar información en el PFI.
69.
Antes de los talleres, casi la mitad de los países no había cumplido ninguna de las obligaciones de presentación de información ni había actualizado la información de contacto de sus puntos de contacto. Durante los talleres y después de estos, las ONPF participantes añadieron o actualizaron más de 50 informes, incluidos 21 informes nuevos sobre plagas, 12 documentos nuevos relativos a requisitos fitosanitarios, 7 descripciones nuevas o actualizadas de la ONPF, 7 listas de puntos de ingreso, 4 listas de plagas reglamentadas y un informe nuevo de una medida de emergencia. La mitad de los países participantes cumplen actualmente el 67 % o más de sus obligaciones básicas de presentación de informes. Las ONPF han señalado que los talleres contribuyeron a su capacidad de llevar a cabo las medidas de seguimiento necesarias para cumplir sus obligaciones de presentación de informes.
IV. OBJETIVO 3: SISTEMAS EFICACES DE SOLUCIÓN 
DE DIFERENCIAS
70.
Se ha recibido una solicitud oficial para activar el sistema de solución de diferencias de la CIPF y la Secretaría está realizando el seguimiento con los países implicados.
71.
El Órgano Auxiliar para la Solución de Diferencias no se reunió en 2010.
V. OBJETIVO 4: MEJORA DE LA CAPACIDAD FITOSANITARIA DE LOS MIEMBROS

A. ESTRATEGIA DE DESARROLLO DE LA CAPACIDAD Y 
CUESTIONES AFINES
72.
En la CMF-5 (2010) se aprobó un documento de exposición de conceptos sobre la capacidad fitosanitaria nacional y una estrategia de creación de capacidad fitosanitaria de la CIPF. Se trata de una estrategia mundial que comprende seis esferas estratégicas con partes interesadas a nivel nacional, regional e internacional. En la CMF-5 (2010) también se acordó crear un grupo de trabajo de expertos encargado de examinar y perfeccionar el plan operacional de desarrollo de la capacidad fitosanitaria, ayudar a la Secretaría a fomentar la capacidad fitosanitaria nacional y analizar la necesidad de un órgano permanente de la CMF que se ocupe del desarrollo de la capacidad.
73.
La Secretaría dirigió el grupo de trabajo de expertos de acuerdo con el mandato aprobado por la CMF en su quinta reunión de 2010 y basándose en la orientación recibida de la Mesa (reunión de junio de 2010) sobre la selección y características de los participantes. La reunión se celebró del 25 al 29 de octubre de 2010 y los participantes trabajan actualmente en la elaboración de iniciativas para apoyar la esfera de desarrollo de la capacidad de la CIPF. Se prevé celebrar una reunión de seguimiento en mayo de 2011 para finalizar el examen del plan operacional, concluir el análisis sobre la posibilidad de crear un órgano auxiliar de la CMF, examinar las actividades de desarrollo de la capacidad de la Secretaría de la CIPF y trabajar en el establecimiento de prioridades y la elaboración de proyectos que apoyen la estrategia de desarrollo de la capacidad de la CIPF. Se proporciona un documento específico sobre los resultados del grupo de trabajo de expertos en el tema 12.1 del programa.
74.
En la CMF-5 (2010) se solicitó la elaboración de un catálogo de las actividades de desarrollo de la capacidad fitosanitaria y los miembros de la Mesa pidieron que se propusieran candidatos para proporcionar información para el catálogo (sólo cinco regiones presentaron candidaturas). La Secretaría contrató un consultor por un período breve para recopilar información, crear bases de datos de actividades y proyectos de desarrollo de la capacidad y formular una lista de contactos capaces de proporcionar información sobre actividades de desarrollo de la capacidad fitosanitaria. Actualmente se elaboran estas bases de datos que se presentarán en la sexta reunión de la CMF de 2011 en relación con el tema 12.1.2 del programa. 
B. HERRAMIENTA DE EVALUACIÓN DE LA CAPACIDAD FITOSANITARIA
75.
La evaluación de la capacidad fitosanitaria (ECF) no estaba lista para su publicación general al no completarse la programación porque la Secretaría no pudo ampliar el contrato del programador para la segunda mitad de 2010 debido a las normas en materia de recursos humanos de la FAO. El Organismo Internacional Regional de Sanidad Agropecuaria (OIRSA), la ORPF para América Central, contribuyó a las traducciones al español necesarias para la ECF. En el último trimestre de 2010 la CIPF realizó pruebas directas sobre el terreno, aunque en un número limitado, de la nueva versión de la ECF. La información recibida durante estas pruebas sobre el terreno se utilizará para ajustar con precisión la ECF en el primer trimestre de 2011 y asegurar una versión más estable para su posterior publicación en 2011.
C. PROYECTOS
76.
La Secretaría siguió colaborando activamente con los organismos donantes y las partes contratantes en la prestación de asistencia técnica para el desarrollo de la capacidad en el marco de proyectos financiados con cargo a diversas fuentes. Los principales proyectos se describen brevemente en un documento específico que se presentará a la CMF en su sexta reunión de 2011 en relación con el tema 12.1.1 del programa.
77.
El número de proyectos financiados por el Fondo para la Aplicación de Normas y el Fomento del Comercio (FANFC), por la UE o por la FAO (proyectos de cooperación técnica [PCT]), en los que la Secretaría de la CIPF participa en diferentes niveles, ha aumentado considerablemente y es necesario introducir nuevas estrategias y actividades para subsanar la escasez de tiempo y personal, tales como la capacitación de formadores, la definición de procesos de selección de consultores y tutorías. El asesoramiento y la labor del grupo de trabajo de expertos sobre creación de capacidad es fundamental para apoyar los cambios necesarios que se vayan a realizar a este respecto.
D. TALLERES

Talleres regionales para examinar proyectos de NIMF
78.
La Secretaría de la CIPF apoyó y asistió a talleres regionales sobre proyectos de Normas internacionales para medidas fitosanitarias (NIMF) en 2010 con el fin de prestar asistencia a los países dentro de las regiones en el análisis y elaboración de observaciones nacionales sobre los proyectos de NIMF. Estos talleres se realizan desde 2001. En los últimos tres años se han organizado siete talleres anuales para todas las regiones de la FAO, a excepción de Europa Occidental y América del Norte.
79.
Los detalles relativos a las fuentes de financiación y la prestación de apoyo técnico para estos talleres regionales se proporcionan en el Cuadro 3.
	Cuadro 3: Fuentes de financiación y apoyo técnico
	
	

	Región
	Fuente de financiación
	Apoyo técnico de la Secretaría de la CIPF

	África
	PANSPSO/UA/IBAR 
	Proporcionado

	Asia
	República de Corea
	No proporcionado

	América Latina
	FAO a través de NAPPO/IICA
	Proporcionado

	El Caribe
	FAO a través de NAPPO/IICA
	

	Cercano Oriente
	Unión Europea
	Proporcionado

	Países de habla rusa del Báltico, Asia central, Europa oriental y la CEI
	Unión Europea
	Proporcionado

	Pacífico
	Unión Europea
	Proporcionado


80.
Un total de 191 participantes nacionales procedentes de 118 países asistieron a los talleres regionales para examinar proyectos de NIMF en 2010. En relación con el tema 12.4 del programa se proporciona información detallada sobre la evaluación de los talleres regionales para los proyectos de NIMF.
E. GUÍA PARA LA APLICACIÓN DE LAS NORMAS FITOSANITARIAS EN EL ÁMBITO FORESTAL
81.
La División de Evaluación, Ordenación y Conservación Forestales de la FAO elaboró una guía de prácticas fitosanitarias forestales y normas fitosanitarias internacionales con la participación de la Secretaría de la CIPF. Se proporcionan detalles al respecto en relación con el tema 12.5 del programa.
VI. OBJETIVO 5: APLICACIÓN SOSTENIBLE DE LA CIPF
82.
Se han llevado a cabo numerosos debates durante 2010 en relación con la elaboración de un nuevo marco estratégico de la CIPF que ajuste el programa de trabajo y los sistemas de presentación de informes de la CIPF a los establecidos por la FAO. Este ajuste es fundamental para un funcionamiento efectivo y más eficaz de la Secretaría. Este asunto se analiza más detenidamente en relación con el tema 13.5 del programa.
83.
La Secretaría siguió afrontando importantes retos en 2010 en lo que respecta a la aplicación sostenible de la CIPF debido a la limitación de los recursos. Se hicieron intentos tanto en relación con la planificación estratégica de la movilización de recursos como con medidas específicas para cubrir los puestos vacantes y poner a disposición más recursos humanos y financieros.
A. PLANIFICACIÓN ESTRATÉGICA Y POSIBLES ACUERDOS JURÍDICOS PARA UNA FINANCIACIÓN ESTABLE
84.
Se planificó una reunión de expertos sobre la movilización de recursos, pero tuvo que aplazarse. Con las escasas observaciones y candidaturas de expertos recibidas en respuesta a la solicitud de la Secretaría, esta contactó con las organizaciones internacionales pertinentes y órganos que tienen su sede en la FAO para recopilar sus experiencias e ideas y elaboró un proyecto muy general para los debates durante la reunión del Grupo Oficioso de Trabajo sobre Planificación Estratégica y Asistencia Técnica (PEAT). Se propuso una idea para contratar consultores a fin de seguir elaborando la estrategia de movilización de recursos, que debería estar estrechamente vinculada a la estrategia de comunicación de la CIPF, pero esta no se llevó a cabo debido a la difícil situación financiera actual. 
85.
El PEAT analizó un proyecto de documento de debate sobre acuerdos complementarios para una financiación estable, que fue elaborado por la Secretaría y sobre el que se debatirá en relación con el tema 13.4.3 del programa.
B. DOTACIÓN DE PERSONAL
86.
Entre los nuevos nombramientos que tuvieron lugar en 2010 (téngase en cuenta que en la lista no se incluyen las prórrogas) figuran los siguientes:
· D-1- Secretario

· P-4 - Oficial de aplicación

· P-3 - Gestión del sistema de examen y apoyo a la aplicación, asignado anteriormente al desarrollo de la capacidad

· P-3 - Apoyo al intercambio de información (anteriormente financiado por el Fondo Fiduciario de PA de los EE.UU.)

· P-3 x 2 - Establecimiento de normas, dos puestos de breve duración (6 meses y 10 meses)

· P2 – Administrador de web del PFI

· G-5 - Oficinista de reuniones

· G-3 - Apoyo administrativo (principalmente para el programa de establecimiento de normas)
87.
A continuación se proporciona información actualizada sobre las medidas de dotación de personal adoptadas a 31 de diciembre de 2010:
· P-5 - Coordinador de la CIPF. El proceso de selección se encuentra cerca de la fase final y se realizarán las entrevistas a principios de 2011.

· P-3 - Puesto de 3 años para el establecimiento de normas. Se ha empezado a preparar un anuncio de vacante.

· Se contrataron consultores adicionales, cuando fue necesario.
88.
Se hizo lo posible por utilizar distintos tipos de programas de recursos humanos que no supusieran un costo directo para la Secretaría de la CIPF, o que tuvieran un bajo costo. En este tipo de programas figuran consultores no retribuidos, oficiales profesionales asociados, voluntarios, becas, etc. Cabe señalar que la curva de aprendizaje es muy pronunciada para el personal contratado por períodos breves, lo que suele dar lugar a que los nombramientos de corta duración solo sean funcionales durante un breve espacio de tiempo al final de su contrato.
C. SENSIBILIZACIÓN
89.
La Secretaría debatió sobre la necesidad de financiación adicional en varias reuniones internacionales, como por ejemplo el acuerdo MSF de la OMC, el FANFC, la 10.ª Conferencia de las Partes en el CDB y el Grupo de enlace interinstitucional sobre especies invasoras. Además, este tema se ha analizado con el Director Ejecutivo de la OIE, así como en charlas informativas con las delegaciones de distintos Miembros que visitan la FAO. La Secretaría sigue intentando asegurarse de que se lleven a cabo medidas de sensibilización. A raíz de estos esfuerzos, el intercambio con el acuerdo MSF de la OMC ha dado lugar a la emisión de un comunicado de prensa de la OMC sobre la necesidad urgente de recursos de la Secretaría de la CIPF y con el FANFC ha sido posible recibir financiación específica de proyectos para dos propuestas en materia de desarrollo de la capacidad.
90.
Durante este intento de búsqueda de financiación externa, se averiguó que resulta más difícil obtener fondos para el establecimiento de normas, pero más fácil para actividades de desarrollo de la capacidad. Teniendo esto en cuenta, en el futuro se hará lo posible para combinar las actividades de desarrollo de la capacidad y de establecimiento de normas conjuntamente en un proyecto a fin de proporcionar fondos para estas dos importantes actividades, siempre que resulte posible.
91.
Para posibilitar la continuación de la sensibilización, resulta fundamental disponer de materiales de promoción que expliquen las funciones y la importancia de la CIPF de forma compacta, pero atractiva. Además, sería conveniente proporcionar hechos sobre los efectos de la labor en el marco de la CIPF y explicar cuáles serían las próximas prioridades para los trabajos futuros.  Ello podría hacer que los posibles financiadores entendieran más fácilmente la importancia de invertir en la CIPF.
92.
El PFI (sitio web oficial de la CIPF) se utilizó más en 2010 para ayudar a aumentar la sensibilización con respecto a la CIPF. Se crearon nuevos temas utilizando fotografías y un lenguaje más sencillo y se realizaron más esfuerzos para informar sobre las actividades de la Secretaría.
93.
Como parte del proceso de sensibilización dentro de la FAO, la Secretaría ha trabajado conjuntamente con otro personal de la FAO en los ámbitos prioritarios de repercusión (APR) especificados en el plan a plazo medio de la FAO, en el que se determina que la CIPF es una esfera de APR 7: establecimiento de normas. Estos APR ayudarán a incrementar el conocimiento de las cuestiones conexas con la esperanza de atraer financiación externa. Se proyectarán actividades específicas para promover los APR y el primer acto se llevará a cabo el 1.º de marzo de 2011 con presentaciones y sesiones de carteles sobre los temas pertinentes, incluida la CIPF.
D. financiación
94.
Aunque el informe financiero detallado de 2010 y el proyecto de presupuesto para 2011 se analizarán en relación con el tema 13.4 del programa, a continuación se presenta un breve resumen de los debates mantenidos en el PEAT, la Mesa, el Comité del Programa de la FAO y el Consejo de la FAO sobre el presupuesto de la CIPF de 2010:
· Se informó a los participantes del PEAT de la grave situación presupuestaria. Basándose en sus debates, el presidente de la Mesa distribuyó un mensaje en el que se describía la situación y se pedía a los Estados Miembros que examinaran la posibilidad de realizar contribuciones a fin de ayudar a mitigar la crisis. Varios países respondieron a la petición. Algunos señalaron la posibilidad de financiación y otros realizaron una contribución al Fondo Fiduciario de la CIPF. Como resultado de estas contribuciones adicionales y recursos complementarios que la FAO puso a disposición, se retomaron determinadas actividades que se había propuesto cancelar (reuniones vespertinas en la CMF-6 y otras actividades previstas para 2011).
95.
En las reuniones del Comité del Programa de la FAO y del Consejo de la FAO, varios países plantearon el tema de la situación de los recursos de la CIPF y los Miembros tomaron nota de ello. Durante este período, se informó a la Secretaría de que el presupuesto ordinario en 2011 se había aumentado en la segunda mitad del bienio (contrariamente a los estados anteriores).
E. RÉGIMEN DE LOS ÓRGANOS ESTABLECIDOS EN VIRTUD DEL ARTÍCULO XIV DE LA CONSTITUCIÓN DE LA FAO
96.
Se realizaron continuos debates en el Comité del Programa de la FAO sobre el régimen de los órganos establecidos en virtud del Artículo XIV de la Constitución de la FAO, entre los que figura la CIPF. Estos debates se concentran principalmente en la posibilidad de que dichos órganos aumenten su autonomía, lo que podría proporcionar a la CIPF diferentes formas de actuar. Se estuvo elaborando el cuestionario para los órganos y sus partes contratantes, que debería distribuirse a principios de 2011.
F. INFORME DE LA CMF y manual DE procedimientos

Informe de la CMF-5 (2010)
97.
El informe de la CMF-5 (2010) se publicó en inglés en el PFI en mayo de 2010, pero las versiones en otros idiomas no se finalizaron hasta septiembre de 2010. Las NIMF aprobadas por la CMF en su quinta reunión de 2010, que se adjuntan al informe, también se publicaron en el PFI en mayo de 2010 como documentos separados en formato electrónico y posteriormente en todos los demás idiomas en julio de 2010.
Actualización del manual de procedimiento de la CIPF
98.
La Secretaría actualizó el manual de procedimiento en 2010 a fin de incluir las decisiones y procedimientos adoptados y que incluyen la quinta reunión de la Comisión (CMF-5) de 2010 y la reunión de abril de 2010 del Comité de Normas. Este manual solo se puede consultar de forma electrónica y está publicado en el PFI (https
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VII. OBJETIVO 6: PROMOCIÓN INTERNACIONAL DE LA CIPF Y COOPERACIÓN CON OTRAS ORGANIZACIONES REGIONALES E INTERNACIONALES COMPETENTES
99.
La Secretaría estuvo representada en diversas reuniones con organizaciones internacionales y regionales. En relación con el tema 14.1 del programa se exponen cuestiones específicas relativas a la cooperación con estas organizaciones.
VIII. OBJETIVO 7: EXAMEN DE LA SITUACIÓN DE LA PROTECCIÓN FITOSANITARIA EN EL MUNDO
100.
Se ha actualizado un programa formal para el Sistema de examen y apoyo de la aplicación de la CIPF después del compromiso financiero de la UE en 2010 y se iniciará oficialmente en enero de 2011. Se proporciona información detallada en relación con el tema 12.2 del programa.
101.
En la quinta reunión de la CMF (2010) se efectuaron dos presentaciones sobre las amenazas para la bioseguridad y la biodiversidad como resultado del comercio internacional:
· las plantas acuáticas y la CIPF;

· fallas científicas y de funcionamiento en los protocolos internacionales para prevenir la entrada y la propagación de patógenos de las plantas a través de “plantas para plantar”.
102.
Apenas hubo actividad en relación con el programa de certificación electrónica de la CIPF, pero Nueva Zelandia ha facilitado fondos que permitirán celebrar la reunión del Grupo de trabajo de composición abierta para la certificación electrónica en 2011. 
103.
Se invita a la CMF a:
7. Mostrar su agradecimiento a los países y organizaciones que han proporcionado recursos financieros y contribuciones en especie al programa de trabajo de la Secretaría.

8. Tomar nota de la información proporcionada por la Secretaría sobre los trabajos realizados en 2010 en relación con el programa de trabajo de la Secretaría.
	
	
	SECRETARÍA DE LA CIPF – INFORME SOBRE LOS PROGRESOS REALIZADOS EN 2010
	

	
	
	[image: image1.png]      

       De esta manera se indican medidas añadidas a las aprobadas por la CMF-5 (2010)
   Las filas se numeran únicamente para fines de consulta.
	   

	
	
	Objetivos
	Áreas estratégicas
	Actividades planificadas
	Estado
	Motivo de la variación
	

	
	
	
	
	
	

	1 
	
	Objetivo 1: Aplicación de normas
	

	2 
	
	
	Sector estratégico 1.1 Elaboración, aprobación y revisión de normas
	(i) Reuniones de los grupos de redacción de expertos y del Comité de Normas para crear normas
	-
 Se organizarán dos reuniones del Comité de Normas (CN), una en abril y la otra en noviembre.
	Concluida
	
	

	3 
	
	
	
	
	-
 Se organizará una reunión del CN-7 en mayo.
	Concluida
	
	

	4 
	
	
	
	
	-
Los documentos del CN se crearán y se publicarán en el PFI, incluidos los proyectos de nuevas NIMF para la reunión del CN de abril, los proyectos de NIMF modificados en función de los comentarios de los miembros para la reunión del CN-7 y los proyectos de NIMF en los que se incluyen las modificaciones realizadas en el CN-7 para la reunión del CN de noviembre. Los informes de estas reuniones se publicarán en el PFI.
	Concluida
	
	

	5 
	
	
	
	
	-
Existirán servicios de interpretación a los idiomas solicitados (árabe, chino, inglés y español con la composición actual del CN) en dos reuniones del CN (20 sesiones).
	Concluida
	
	

	6 
	
	
	
	
	-
*Se coordinará el trabajo de cinco grupos técnicos (GT) para garantizar que se llevan a cabo sus planes de trabajo, incluida una reunión de cada GT. Los informes de estas reuniones se publicarán en el PFI.
	Concluida
	
	

	7 
	
	
	
	
	-
El Grupo técnico correspondiente perfeccionará los tratamientos fitosanitarios y analizará los documentos recibidos en respuesta a la solicitud realizada en diciembre de 2009. 
	Concluida
	
	

	8 
	
	
	
	
	-
Los equipos editoriales están creando protocolos de diagnóstico bajo la supervisión del Grupo técnico para la elaboración de protocolos de diagnóstico de plagas específicas.
	Concluida
	
	

	9 
	
	
	
	
	-
Diversos GT elaborarán cuatro proyectos de NIMF, ocho tratamientos fitosanitarios y dos protocolos de diagnóstico.
	Superada
	El número de NIMF es mayor; más de 30 tratamientos fitosanitarios y 10 protocolos de diagnóstico se encuentran en las fases finales de elaboración.
	

	10 
	
	
	
	
	-
Se organizarán dos reuniones de grupos de trabajo de expertos y se redactarán documentos que serán publicados en el PFI. Los informes de estas reuniones se publicarán en el PFI. Se elaborarán dos proyectos de NIMF.
	Concluida
	
	

	11 
	
	
	
	
	-
Se realizará una solicitud de candidaturas de expertos para los GT, los grupos de trabajo de expertos y autores de protocolos de diagnóstico.
	Superada
	Tres solicitudes de expertos: 
- GTG chino 
- GTG ruso y español
- GTE contenedores marítimos
- GTPD Bacteriólogo
	

	12 
	
	
	
	
	-
Se elaborarán dos proyectos de especificaciones y se pondrán a disposición de los miembros para que realicen comentarios al respecto. 
	Superada
	Cinco especificaciones enviadas para consulta de los miembros
	

	13 
	
	
	
	
	-
Se editarán (incluida la casilla de estado de la portada), se traducirán y, entre junio y septiembre, se distribuirán entre los miembros para que realicen comentarios al respecto cinco proyectos de NIMF (o equivalentes). 
	Concluida
	
	

	14 
	
	
	
	
	-
Los comentarios que realicen los miembros durante la consulta de junio-septiembre serán compilados y publicados en el PFI.
	Concluida
	
	

	15 
	
	
	
	
	-
Se hará circular una solicitud de datos sobre tratamientos fitosanitarios a las ONPF y ORPF.
	Concluida
	Solicitud de tratamientos por frío para moscas de la fruta
	

	16 
	
	
	
	
	-
Se compilarán los comentarios de los miembros realizados como muy tarde 14 días antes de la CMF-5.
	Concluida
	
	

	17 
	
	
	Sector estratégico 1.1 Elaboración, aprobación y revisión de normas
	(ii) Incremento de la eficacia de la elaboración y la aprobación de normas. 
	-
Se facilitará la formación de grupos de revisión en los idiomas de la Comisión y se gestionará el proceso de revisión
	Concluida
	
	

	18 
	
	
	
	
	-
La Secretaría preparará un documento sobre “la estrategia a largo plazo para las normas” destinado al examen del PEAT 
	Concluida
	
	

	19 
	
	
	
	
	-
Estudiar maneras de autorizar con mayor rapidez y eficacia los protocolos de diagnóstico y los tratamientos fitosanitarios.
	Concluida
	
	

	20 
	
	
	
	
	-
Se emplearán nuevos instrumentos colaborativos electrónicos para elaborar y revisar los proyectos de NIMF como, por ejemplo, Google Docs. 
	En curso
	
	

	21 
	
	
	
	
	-
Las NIMF aprobadas se publicarán en el PFI en cinco idiomas. 
	Concluida
	Publicadas el 10 de mayo de 2010
	

	22 
	
	
	
	
	-
El libro de normas se publicará en el PFI en inglés, francés, español y, por primera vez, en chino.
	Completada de forma parcial
	El libro de normas de 2010 se actualizó en árabe y se publicó en el PFI. La versión inglesa está pendiente de que se solucionen los problemas de coherencia.
	

	23 
	
	
	
	(iii) Designación de personal para mantener el programa de establecimiento de normas.
	-
Se contratarán consultores para ayudar en la preparación de documentos, la organización de reuniones y la publicación de NIMF. 
	Concluida
	
	

	24 
	
	
	
	(iv) Consideración de los aspectos relativos al medio ambiente y a la biodiversidad
	-
A todas las especificaciones elaboradas se añadirá la tarea, a cargo de los grupos de redacción de expertos, de considerar las repercusiones ambientales de cada norma.
	Concluida
	
	

	25 
	
	
	Sector estratégico 1.2 Aplicación de normas
	(i) Identificación y solución de los problemas de aplicación
	-
Apoyo del SEAA (véase el objetivo 7)
	Concluida
	El apoyo financiero comienza en 2011
	

	26 
	
	
	
	(ii) Las ORPF ayudan a los miembros con la aplicación, incluidas la creación y la revisión de sus reglamentos 
	-
Se recogerán datos sobre la aplicación de las NIMF a través del PFI.
	Pendiente
	El apoyo financiero comienza en 2011
	

	27 
	
	
	
	
	-
Creación de un programa de formación sistemático y completo para la aplicación de cuatro NIMF para ser empleado por las ONPF y las ORPF.
	Pendiente
	A la espera del  resultado del GTE sobre creación de capacidad
	

	28 
	
	
	
	
	-
Se elaborará un cuestionario que se distribuirá a las ONPF para identificar los problemas existentes en la aplicación de NIMF. 
	Pendiente
	El apoyo financiero comienza en 2011
	

	29 
	
	
	
	
	-
Los resultados del cuestionario se compilarán y analizarán para ayudar a dirigir el programa de creación de capacidad de la CIPF.
	Pendiente
	El apoyo financiero comienza en 2011
	

	30 
	
	
	
	
	-
Estudio entre consultores sobre el símbolo de la NIMF 15: 
La Secretaría pedirá a los miembros de la CMF que ayuden a encontrar un experto jurídico cualificado para llevar a cabo el estudio.
El estudio se realizará si se reciben fondos extrapresupuestarios.
	Concluida
	El estudio se ha completado. El examen de la Secretaría se presentará a la reunión de la Mesa en marzo de 2011.
	

	31 
	
	
	
	
	-
Apoyo jurídico para el registro del símbolo de NIMF 15 – Ninguna actividad planificada.
	Suspendida
	No se han asignado fondos adicionales.
	

	32 
	
	
	
	
	-
Ampliación, compilación y presentación de la sección Wiki del PFI en donde se incluirán las preguntas más frecuentes sobre la aplicación de la NIMF 15.
	Concluida
	
	

	33 
	
	Objetivo 2: Intercambio de información
	

	34 
	
	
	Sector estratégico 2.1: Aplicación del intercambio de información tal y como requiere la CIPF 
	(i) Prestación de asistencia a las ONPF en el uso del portal fitosanitario internacional (PFI) mediante actividades de creación de capacidad realizadas por la Secretaría o las ORPF 
	-
Diez talleres nacionales/subregionales de creación de capacidad sobre el intercambio de información.
	Completada de forma parcial
	En 2010 se celebraron dos talleres subregionales (en Colombia y Sudáfrica) y dos talleres nacionales (en China y en la Federación de Rusia). A estos talleres asistieron 61 representantes de 14 países. Se pusieron en espera los talleres para los países de África Central, América Central y Asia Sudoriental a la espera de la disponibilidad de fondos y de que finalice el trabajo conjunto con las ORPF pertinentes.
	

	35 
	
	
	
	
	-
La Secretaría realizará el seguimiento de la información publicada en el PFI por las ONPF (para satisfacer sus obligaciones de presentación de informes a la CIPF), analizará los datos y ajustará la prestación de asistencia según sea necesario.
	En curso
	Se trata de un programa en marcha.
	

	36 
	
	
	
	(ii) La Secretaría cumplirá sus obligaciones en relación con la presentación de informes y comunicará cuestiones administrativas de forma eficaz en todos los idiomas oficiales de la FAO 
	-
La información pertinente se pone a disposición de las partes contratantes de manera oportuna (incluida la publicación de informes y documentos de reuniones, resultados de reuniones, actualizaciones del calendario, etc.). 
	En curso
	Se trata de un programa en marcha.
	

	37 
	
	
	
	
	-
Elaborar la estrategia de comunicaciones de la CIPF para prestar apoyo a la estrategia de movilización de recursos, a fin de incrementar el conocimiento de la CIPF y explicar por qué dicha Convención es importante.
	En curso
	
	

	38 
	
	
	
	(iii) Elaboración ulterior de programas de trabajo conjuntos según sea necesario
	-
Se acordarán programas de trabajo conjuntos con dos ORPF para la presentación de informes sobre plagas por parte de los países. 
	Completada de forma parcial
	Se trata de un programa en marcha.
	

	39 
	
	
	Sector estratégico 2.2: El PFI se respalda mediante un programa de elaboración y mantenimiento eficaz 
	(i) Creación y documentación de procedimientos para el uso continuado del PFI 
	-
La Secretaría mantiene, mejora y gestiona el PFI para permitir el intercambio de información fitosanitaria de acuerdo con la Convención.
	Concluida
	
	

	40 
	
	
	
	
	-
Se mantendrán y actualizarán el hardware y el software necesarios para el funcionamiento del PFI.
	Concluida
	Se trata de un programa en marcha.
	

	41 
	
	
	
	
	-
Se creará y publicará el Manual de intercambio de información del PFI.
	En curso
	
	

	42 
	
	
	
	(ii) Designación de personal para mantener y mejorar el PFI
	-
Se contratarán consultores para programar el PFI y realizar su diseño web. 
	Concluida
	
	

	43 
	
	Objetivo 3: Solución de diferencias
	

	44 
	
	
	Sector estratégico 3.1: Fomento de la utilización de los sistemas de solución de diferencias 
	(i) Dar publicidad a la disponibilidad del sistema de solución de diferencias de la CIPF 
	-
Se creará y publicará en el PFI un folleto sobre el proceso de solución de diferencias de la CIPF.
	En curso
	
	

	45 
	
	
	
	
	-
Documentar con mayor detalle el proceso de solución de diferencias.
	En curso
	
	

	46 
	
	
	
	(ii) Las ORPF se asegurarán de que los miembros conocen y son capaces de usar el sistema de solución de diferencias 
	-
La Secretaría actualizará la presentación sobre el proceso de solución de diferencias de la CIPF y garantizará que se expone en cinco reuniones regionales.
	Completada de forma parcial
	
	

	47 
	
	
	Sector estratégico 3.2: Apoyo al sistema de solución de diferencias de la CIPF 
	(i) Prestación de apoyo por parte de la Secretaría en diferencias que puedan surgir 
	-
En caso de diferencias, la mayoría de los costos derivados de esta actividad deberán recuperarse a partir de las partes involucradas. Aparte de ello no se planea ninguna actividad, a excepción de la respuesta de preguntas oficiosas.
	En curso
	
	

	48 
	
	
	
	(ii) Presentación de informes a la CMF sobre las actividades de solución de diferencias
	-
Se preparará un informe sobre las actividades de solución de diferencias para 2010 que se presentará a la CMF-6. 
	En curso
	
	

	49 
	
	
	
	(iii) Otras actividades
	-
Se organizará una reunión del Órgano Auxiliar para la Solución de Diferencias según sea conveniente. 
	Suprimida
	Se canceló la reunión
	

	50 
	
	Objetivo 4: Creación de capacidad
	

	51 
	
	
	Sector estratégico 4.1: Métodos e instrumentos existentes que permiten a las partes contratantes analizar y mejorar su propia capacidad fitosanitaria y evaluar la asistencia técnica necesaria
	(i) Actualización, mantenimiento y distribución del instrumento de ECF
	-
Creación de un instrumento de ECF independiente, realización de pruebas sobre el terreno en al menos tres países en desarrollo y realización de los ajustes pertinentes, incluida la búsqueda de recursos extrapresupuestarios para la fase de prueba sobre el terreno. 
	En curso
	Retrasada por la falta de capacidad de programación en la Secretaría
	

	52 
	
	
	
	
	-
Distribución en memorias USB y en línea
	En curso
	Retrasada por la falta de capacidad de programación en la Secretaría
	

	53 
	
	
	
	
	-
La Secretaría ayudará al Comité de Información Fitosanitaria de África Oriental en la creación del sistema de gestión de la información sobre plagas. Cuatro visitas nacionales respaldadas por los proyectos en África oriental financiados por la Iniciativa de Unificación de la labor de las Naciones Unidas. 
	Completada.
	La Secretaría asistió a la reunión del Comité de Información Fitosanitaria de África Oriental en dicha región.
	

	54 
	
	
	
	
	-
Ampliación del fichero de consultores y expertos y publicación del mismo en el PFI.
	En curso
	Se están recopilando datos con la supervisión del GTE sobre creación de capacidad.
	

	55 
	
	
	
	
	-
La base de datos de recursos (material de formación, tratamientos y protocolos de diagnóstico) se completará y se publicará en el PFI.
	En curso
	 
	

	56 
	
	
	
	(ii) Utilización del instrumento de ECV y otros de aprendizaje interactivo en la planificación estratégica y la creación de proyectos 
	-
Se organizará y celebrará un taller de formación o actualización dirigido a personal seleccionado.
	Concluida
	
	

	57 
	
	
	Sector estratégico 4.2: El programa de trabajo de la CIPF está respaldado por la cooperación técnica 
	(i) Talleres regionales y seminarios (en cooperación con las ORPF o con su asistencia)
	-
Los participantes deberán completar la encuesta en línea antes de dejar los talleres regionales.
	Concluida
	
	

	58 
	
	
	
	
	-
Se organizará en Georgia un taller regional sobre la aplicación de las NIMF dirigido a los países de lengua rusa.
	Concluida
	
	

	59 
	
	
	
	
	-
Se celebrarán siete talleres regionales para analizar los proyectos de NIMF. 
	Concluida
	
	

	60 
	
	
	
	(ii) Formulación y aplicación de proyectos de creación de capacidad
	-
La Secretaría elaborará un documento de debate sobre la idea de disponer de una función de certificación y acreditación de sistemas fitosanitarios de las ONPF para examen por el PEAT.
	Concluida
	
	

	61 
	
	
	
	
	-
Cinco misiones de formulación de proyectos ayudarán a los países en desarrollo a formular proyectos fitosanitarios.
	Superada
	Se examinaron más de 15 proyectos.
	

	62 
	
	
	
	
	-
Comienzo de la aplicación de tres proyectos o programas de creación de capacidad siempre y cuando los donantes o agencias ajenos a la FAO aporten fondos extrapresupuestarios para ello.
	Superada
	Se elaboraron más de seis proyectos.
	

	63 
	
	
	
	
	-
La Secretaría de la CIPF respalda aproximadamente cuatro proyectos de creación de capacidad de la FAO (p. ej. PCT).
	Superada
	Se prestó apoyo a más de 20 proyectos del PCT.
	

	64 
	
	
	Sector estratégico 4.3: Las Partes Contratantes pueden obtener asistencia técnica de los donantes 
	(i) Concienciación de los donantes acerca de las necesidades relativas a la capacidad fitosanitaria
	-
Las actividades se detallan en el apartado 5.2(ii).
	N/A
	
	

	65 
	
	
	
	(ii) Concienciación de las partes contratantes acerca de los posibles donantes y sus criterios para ofrecer asistencia 
	-
Se elaborará una presentación para incrementar la concienciación acerca de la CIMF que se empleará en diez ocasiones.
	Concluida
	Utilizada en todos los proyectos, GTE y talleres de creación de capacidad
	

	66 
	
	
	
	
	-
Preparación y distribución de información sobre los criterios de cada donante
	Concluida
	Distribuida a los GTE
	

	67 
	
	
	Sector estratégico 4.4: Creación de una estrategia de creación de capacidad fitosanitaria que aborde la aplicación, la financiación y los vínculos a los recursos de la FAO.
	(i) Elaboración y facilitación de la aplicación de la estrategia de creación de capacidad fitosanitaria
	-
Perfeccionar el plan operativo de desarrollo de capacidad fitosanitaria y presentarlo a la CMF-6.
	Completada de forma parcial
	El documento se ha elaborado y se presentará al PEAT.
	

	68 
	
	
	
	
	-
Recopilar la información que faciliten los miembros y las organizaciones regionales para catalogar las actividades corrientes y planificadas de desarrollo fitosanitario antes de la reunión del grupo de trabajo de expertos.
	Concluida
	
	

	69 
	
	
	
	
	-
Elaborar un plan operativo y utilizar marcos lógicos y planes de trabajo como instrumentos para aplicar la estrategia de creación de capacidad.
	Concluida
	
	

	70 
	
	
	
	
	-
** Se formará al personal de la Secretaría de la CIPF en el uso de un instrumento de seguimiento y evaluación de la aplicación de la red de creación de capacidad fitosanitaria nacional. 
	Concluida
	Se ha organizado el curso para todo el personal.
	

	71 
	
	
	
	
	-
Designación de personal para mantener el programa de creación de capacidad. Se contratarán consultores para asistir en la aplicación de la estrategia de creación de capacidad.
	No ha comenzado
	Debido a falta de recursos
	

	72 
	
	
	
	
	-
Establecer un grupo de trabajo de expertos (mandato aprobado por la CMF-5) para examinar y perfeccionar el plan operativo de desarrollo de la capacidad fitosanitaria.
	Concluida
	 
	

	73 
	
	Objetivo 5: CMF
	

	74 
	
	
	Sector estratégico 5.1: La CIPF se apoya en una infraestructura eficaz y sostenible 
	Reunión de la CMF
	-
Preparar un documento de debate que resuma las opciones para las credenciales de la CMF y presentarlo al PEAT.
	Pendiente
	A la espera del examen por las Naciones Unidas del uso de credenciales.
	

	75 
	
	
	
	
	-
Tomar las disposiciones para que Earth Negotiations haga un seguimiento de la CMF-6 e informe sobre su desarrollo.
	Pendiente
	No se ha completado por falta de recursos
	

	76 
	
	
	
	
	-
Preparar información para examen del PEAT sobre la celebración de un acto ministerial de alto nivel en asociación con la CMF.
	Pendiente
	Se consideró que era necesaria una planificación a más largo plazo.
	

	77 
	
	Objetivo 5: CIPF
	

	78 
	
	
	Sector estratégico 5.1: La CIPF se apoya en una infraestructura eficaz y sostenible
	(i) Se han identificado los órganos de gestión y actividades necesarios y se han formalizado dentro de la CMF (o sus órganos auxiliares)
	-
Reorientar al PEAT en la planificación estratégica y a la Mesa en la planificación a corto plazo y las cuestiones operativas, según lo pidió la Mesa.
	Concluida
	
	

	79 
	
	
	
	
	-
Examinar los órganos del artículo XIV en el marco de la FAO e informar a la CMF sobre algunas de las posibles ventajas.
	Completada de forma parcial
	
	

	80 
	
	
	
	
	-
Preparar información sobre la posibilidad de ajustar el calendario de la CMF y de otras reuniones de la CIPF.
	Concluida
	
	

	81 
	
	
	
	
	-
Examen por la Secretaría de las categorías de documentación de la CMF y presentar las conclusiones al PEAT para su posible consideración futura por la CMF:
	Concluida
	
	

	82 
	
	
	
	
	-
Se organizará una reunión de la PEAT
	Concluida
	
	

	83 
	
	
	
	
	-
Se organizarán tres reuniones de la Mesa de la CMF
	Concluida
	
	

	84 
	
	
	
	
	-
Cuestiones de análisis relacionadas con la convención en idiomas árabe, francés y español. 
	Pendiente
	Cuando lo permitan los recursos
	

	85 
	
	
	
	(ii) La transparencia y la responsabilidad resultan en un uso más eficiente de los escasos recursos disponibles
	-
Las actividades correspondientes a este concepto se abordan en el apartado 5.2. 
	N/A
	
	

	86 
	
	
	
	(iii) Preparación por parte de la Secretaría de un informe anual sobre el plan de actividades que se presentará a la CMF
	-
Preparación y presentación del presupuesto, los informes financieros y los planes de trabajo para cada objetivo, identificando cualquier sector que no se haya finalizado y explicando el motivo de ello, así como actividades adicionales. 
	Concluida
	
	

	87 
	
	
	
	
	-
Se elaborará un manual de procedimiento para la CIPF, que se actualizará anualmente, para que los procesos seguidos en las actividades de la CIPF sean transparentes, incluida la unificación de los procedimientos de establecimiento de normas (tal y como se decidió en la CMF-3).
	Concluida
	
	

	88 
	
	
	
	(iv) La Secretaría negocia la asistencia por parte de las ORPF en la aplicación del programa anual de la CMF
	-
La CIPF y las ORPF trabajarán juntas en la reunión anual de la CT-ORPF para elaborar un programa de trabajo sobre cooperación a la hora de poner en práctica las actividades de la CIPF, y se presentará en la CMF-6.
	Concluida
	Algunas ORPF prestaron asistencia a la Secretaría cuando lo permitieron sus recursos.
	

	89 
	
	
	
	(v) Suficiencia del personal de la Secretaría
	-
El Secretario cubrirá plenamente los puestos vacantes que existan en la actualidad en la Secretaría.
	Completada de forma parcial
	G5: cercano a la finalización
G3: cubierto
P5: entrevistas realizadas
P4: cubierto
P3: en curso.
	

	90 
	
	
	
	
	-
Se contratará a consultores para ayudar en la aplicación sostenible de la CIPF.
	En curso
	Tarea en curso, ya que las actividades y el personal cambian.
	

	91 
	
	
	
	
	-
El Secretario elaborará un plan de personal para identificar el volumen de recursos humanos necesario para satisfacer las necesidades del Plan de actividades de la CMF y crear un equipo sólido de la Secretaría.
	En curso
	Tarea en curso, ya que las actividades y el personal cambian.
	

	92 
	
	
	
	
	-
Formación y desarrollo del personal. 
	Concluida
	Se elaboraron planes individuales de rendimiento para cada funcionario y se examinaron a mitad y a final de año.
	

	93 
	
	
	
	
	-
El Secretario visitará a los donantes para solicitar contribuciones a los fondos fiduciarios que permitan cubrir a largo plazo (más de tres años) los costos de personal identificados en el plan de personal.
	Completada de forma parcial
	Elaboración de material de promoción en curso.  Se están estableciendo redes.
	

	94 
	
	
	
	Reunión de la CMF
	-
Publicar las recomendaciones de la CMF en lugar destacado del PFI, independientemente del informe de la CMF-3.
	No ha comenzado
	Documento de la CMF
	

	95 
	
	
	
	
	-
Se celebrará una reunión de la CMF en marzo
	Concluida
	
	

	96 
	
	
	
	
	-
Mediante el Fondo Fiduciario Europeo se financiarán total o parcialmente los costos de viaje y manutención de 65 participantes procedentes de países en desarrollo.
	Concluida
	
	

	97 
	
	
	
	
	-
Se traducirán e imprimirán los documentos e informes de la CMF-5.
	Concluida
	
	

	98 
	
	
	
	
	-
Se interpretarán a árabe, inglés, español, francés y chino 12 sesiones de la CMF-5.
	Concluida
	
	

	99 
	
	
	
	
	-
Se sufragarán los costos operativos generales y se contratará ayuda temporal para asistir en la organización de la CMF-5 (asistencia temporal y mensajeros).
	Concluida
	
	

	100 
	
	
	
	
	-
Se cubrirán los gastos de viaje ocasionados por los oficiales regionales de la FAO al desplazarse para participar en la CMF.
	Concluida
	
	

	101 
	
	
	
	Sistemas informáticos
	-
Se revisará y actualizará el sistema subyacente al instrumento de evaluación de la capacidad fitosanitaria (ECF) (programador para tres meses y traducción a cuatro idiomas: árabe, español, francés y ruso).
	En curso
	
	

	102 
	
	
	
	
	-
Se creará y aplicará un nuevo sistema de comentarios en línea para compilar los comentarios de los miembros realizados en 2010 sobre los proyectos de NIMF (creación del sistema y programación). 
	En curso
	Se retrasó la elaboración de los comentarios en línea y se espera que se ponga en marcha para la consulta de los miembros que comienza el 20 de junio de 2011.
	

	103 
	
	
	
	
	-
***Traducción de documentos ajenos a la CMF, como proyectos de NIMF, correspondencia o el sitio web (PFI), e impresión. 
	En curso
	
	

	104 
	
	
	
	
	-
Administración del Fondo Fiduciario de la CIPF. 
	Concluida
	
	

	105 
	
	
	Sector estratégico 5.2: Creación de una base financiera sostenible para la CIPF 
	(i) Unos presupuestos transparentes que indican el costo real de la aplicación del programa de la CMF
	-
Se elaborará un presupuesto y plan operacional para 2010 consolidado que se presentará en la CMF-5. Este documento combinará los ingresos procedentes de todas las fuentes y señalará las actividades planificadas para 2010; por ello, podrá ser empleado en la CMF-6 para valorar los resultados alcanzados. Se explicarán las diferencias existentes con respecto a las actividades planificadas y se mostrarán las fuentes de financiación de las actividades nuevas.
	Concluida
	
	

	106 
	
	
	
	
	-
La Secretaría preparará un presupuesto detallado (2011) y lo presentará a la Mesa y al PEAT para apoyar las actividades emprendidas en el plan operativo anual para 2011. En el presupuesto se incluirán tanto el Programa Ordinario como los fondos fiduciarios.
	Concluida
	
	

	107 
	
	
	
	(ii) Identificación de maneras de solventar la escasez de fondos de la FAO para el bienio actual
	-
Convocatoria para expertos del GTE sobre movilización de recursos y celebración de una reunión del GTE.
	Completada de forma parcial
	Convocatoria realizada en agosto de 2010, pero la respuesta fue baja y se canceló la reunión.
	

	108 
	
	
	
	
	-
El Secretario elaborará un proyecto de estrategia de movilización de recursos que aborde las maneras en que se puede solventar la escasez de fondos de la FAO para este bienio. 
	En curso
	
	

	109 
	
	
	
	
	-
Algunas opciones son la concienciación de los donantes para que proporcionen asistencia en la formulación de proyectos, la presentación de proyectos a los donantes para su consideración y la coordinación de las reuniones de concienciación de los donantes. 
	Completada de forma parcial
	
	

	110 
	
	
	
	(iii) Fomento de las contribuciones en especie
	-
La Secretaría se pondrá en contacto con las partes contratantes con el fin de conseguir contribuciones en especie para poder llevar a cabo el programa de trabajo. (Costos derivados de las reuniones, viajes, logística, traducción, edición, personal de asistencia en reuniones, compilación de los comentarios de los miembros y tiempo del personal.)
	En curso
	
	

	111 
	
	
	
	(iv) Creación, aplicación y promoción de una estrategia de financiación plurianual
	-
Las actividades correspondientes a este concepto se detallan más arriba en el apartado 5.2(ii).
	N/A
	
	

	112 
	
	
	Sector estratégico 5.3: Los programas de la CIPF tienen una sólida base científica
	(i) Formación de vínculos fuertes con las instituciones de investigación y educación pertinentes
	-
La Secretaría proporcionará apoyo para el desarrollo continuado de un Centro de Excelencia Fitosanitaria para África oriental.
	Concluida
	
	

	113 
	
	
	
	
	-
Desarrollo y ampliación de la base de datos del PFI de contactos y consultores de instituciones de investigación y educación (programador del PFI)
	Completada de forma parcial
	Se ha iniciado, pero no se ha finalizado la base de datos debido a otras prioridades y a la ausencia de un programador por cinco meses.
	

	114 
	
	
	Sector estratégico 5.4: Fomento de la participación plena de las partes contratantes en todas las actividades de la CIPF pertinentes 
	(i) Consecución de fondos para la participación de los países en desarrollo en las actividades de la CIPF
	-
La Secretaría, en cooperación con la Mesa, solicitará fondos a los donantes tradicionales y potenciales para ayudar a los países en desarrollo a desplazarse y participar en la CMF y otras reuniones de la CIPF.
	Completada de forma parcial
	Elaboración de material de promoción en curso.  Se están estableciendo redes.
	

	115 
	
	Objetivo 6: Asociados
	

	116 
	
	
	Sector estratégico 6.1: Se reconoce mundialmente a la CMF como la autoridad mundial en el sector fitosanitario 
	(i) Elaboración de una estrategia de comunicación con un plan integrado de relaciones públicas para lograr el reconocimiento mundial, construir y administrar una imagen positiva de la CMF y promover la CIPF 
	-
La Secretaría actualizará la Guía de la CIPF, la traducirá a los idiomas oficiales de la FAO y la publicará.
	Completada de forma parcial
	La Mesa ha examinado el texto, es necesario remitirlo a un editor.
	

	117 
	
	
	
	
	-
El Secretario y la Mesa finalizarán una estrategia de comunicación en apoyo de la estrategia de movilización de recursos para su presentación a la PEAT.
	En curso
	
	

	118 
	
	
	
	
	-
Se contratará un consultor en relaciones públicas para crear una estrategia comunicativa, un plan promocional y los materiales asociados, incluida la posibilidad de crear un nuevo logotipo.
	En curso
	Australia facilitó recursos para un consultor en comunicaciones a tiempo parcial.
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	Sector estratégico 6.2: La CIPF es un socio activo en determinados programas de interés mutuo 
	(i) Relación continuada con determinadas organizaciones internacionales y regionales para identificar y aplicar áreas de interés común (beneficio mutuo) 
	-
La Secretaría de la CIPF o la Mesa participarán en diez reuniones pertinentes para mantener vínculos sólidos con las organizaciones internacionales con las que la CIPF comparte intereses comunes. Se necesitan fondos para cubrir los gastos de desplazamiento del personal de la Secretaría o los miembros de la Mesa a las reuniones pertinentes para establecer contactos con organizaciones como las siguientes:  el Convenio sobre las Armas Biológicas y Tóxica, el Convenio sobre la Diversidad Biológica, el Programa Mundial de Especies Invasivas, la Organización de Aviación Civil Internacional, la Organización Marítima Internacional, la Federación Internacional de Semillas, la Asociación Internacional de Análisis de Semillas, la Secretaría del Ozono/Protocolo de Montreal, el Grupo Internacional de Investigaciones sobre Cuarentena Forestal, el Servicio de Elaboración de Normas y Fomento del Comercio, el Comité Sanitario y Fitosanitario de la Organización Mundial del Comercio (MSF-OMC), el Codex Alimentarius y la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE).
	Superada
	La Secretaría asistió a 10 reuniones y algunos miembros de la Mesa se entrevistaron con otras organizaciones.
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	-
La Secretaría de la CIPF proporcionará apoyo a tres talleres regionales sobre el Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias de la OMC.
	Concluida
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	-
La Secretaría o la Mesa de la CIPF participarán en dos reuniones pertinentes con el fin de fortalecer los vínculos con las organizaciones internacionales, distintas de las ORPF, con las que comparte intereses comunes (como el Programa de las Organizaciones Africanas de Establecimiento de Normas Sanitarias y Fitosanitarias).
	Concluida
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	Sector estratégico 6.3: Comunicación eficaz y eficiente entre las ORPF y la Secretaría de la CIPF 
	(i) Comunicación y colaboración entre la Secretaría y el personal ejecutivo de las ORPF 
	-
La Secretaría coordinará y financiará la primera reunión de la Organización de Protección Fitosanitaria del Cercano Oriente (NEPPO).
	Concluida
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	-
El personal de la Secretaría convocará la reunión de las CT-ORPF y participará en ella.
	Concluida
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	-
El personal de la Secretaría participará en dos reuniones de las ORPF.
	Concluida
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	Objetivo 7: Revisión
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	Sector estratégico 7.1: Examen periódico de la dirección estratégica general y los objetivos de la CMF y adaptación de los programas para reflejar y responder a cuestiones nuevas y emergentes
	(i) Inclusión de un tema en el programa de la reunión de la CMF dedicado a identificar cuestiones nuevas y emergentes que puedan requerir la adopción de medidas por parte de la CIPF. 
	-
En la CMF-5 se organizará una sesión científica sobre “Amenazas para la bioseguridad y la biodiversidad resultantes del comercio internacional”, y se incluirán los costos de viaje de los ponentes según corresponda.
	Concluida
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	-
La Mesa y el PEAT debatirán los temas y los ponentes de la CMF-6.
	Concluida
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	(ii) Elaboración, por parte de las ORPF, de documentos de debate sobre cuestiones nuevas y emergentes que puedan ayudar a la CMF a tomar las medidas necesarias
	-
La Secretaría garantiza que las ORPF elaboran documentos de debate sobre cuestiones nuevas y emergentes relativas a la protección fitosanitaria para su debate en la reunión de las CT-ORPF. 
	Concluida
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	(iii) Las partes contratantes que están aplicando la certificación electrónica ayudan a otras, a través de la Secretaría, a hacer lo mismo 
	-
Se elaborará una estrategia de la CIPF relativa a la certificación electrónica que se presentará para su aprobación en la CMF-5.
	Concluida
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	-
La Secretaría participará en reuniones y actividades sobre la certificación electrónica incluidas en el programa de trabajo (CMF-5).
	En curso
	Reunión anual prevista en abril de 2011 para empezar a trabajar en el texto con el fin de su posible inclusión como un apéndice de la NIMF n.º 12.
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	(iv) Utilización del proyecto fitosanitario CEFACT-ONU en la certificación 
	-
La Secretaría se asegurará de que todo programa de certificación electrónica fitosanitaria de la CIPF cumpla el proyecto CEFACT-ONU.
	Concluida
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	(v) Aprobación de las normas existentes pertinentes relativas a la comunicación segura y la validación del origen 
	-
La Secretaría realizará aportaciones al examen de las normas existentes relativas a la comunicación segura concerniente a la certificación electrónica y a la validación del origen.
	Concluida
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	(vi) Elaboración/modificación de NIMF para tener en cuenta las especies de plantas exóticas invasivas como, por ejemplo, las plantas acuáticas invasivas 
	-
La Secretaría, en colaboración con el Programa Mundial de Especies Invasivas y el CDB, elaborará un informe sobre las especies exóticas invasivas. Tal informe se presentará a la Mesa y al PEAT para su debate.
	Pendiente
	Participación activa en el trabajo sobre las especies exóticas invasivas y con otras organizaciones internacionales. A la espera de que se finalice el plan estratégico de la CMF.
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	Sector estratégico 7.2: La CIPF se apoya en un programa de aplicación
	(i) Preparación de recomendaciones para un programa de aplicación
	-
La Secretaría creará un enfoque relativo a la elaboración de los indicadores adecuados para la aplicación nacional de las NIMF y lo presentará a la PEAT para su debate. 
	Completada de forma parcial
	Completada solo en lo referido a la creación de capacidad.
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	(ii) Puesta en práctica de un sistema de examen y apoyo de la aplicación de la CIPF 
	-
Aplicación del primer año del plan de trabajo trienal (CMF-3).
	No ha comenzado
	La financiación solo estará disponible en 2011.
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	-
Se creará y pondrá en marcha un servicio de atención a los usuarios de la CIPF.
	No ha comenzado
	La financiación solo estará disponible en 2011.
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	-
Creación de instrumentos para cotejar la información acerca de la aplicación de la CIPF y las NIMF.
	No ha comenzado
	La financiación solo estará disponible en 2011.
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	-
Incluir el Sistema de examen y apoyo de la aplicación de la CIPF en el Manual de procedimiento de la CIPF.
	Concluida
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